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SÉNAT DE BELGIQUE BELGISCHE SENAAT
——— ———

SESSION DE 1996-1997 ZITTING 1996-1997

——— ———

14 NOVEMBRE 1996 14 NOVEMBER 1996

——— ———

Conflit d’intére ˆ ts entre le Parlement flamand
et la Chambre des représentants portant
sur le projet de loi modifiant la loi du
16 juillet 1948 créant l’Office belge du
Commerce extérieur, déposé à la
Chambre des représentants

Belangenconflict tussen het Vlaams Parle-
ment en de Kamer van volksvertegen-
woordigers inzake het bij de Kamer van
volksvertegenwoordigers ingediende
wetsontwerp tot wijziging van de wet
van 16 juli 1948 tot oprichting van de
Belgische Dienst voor de Buitenlandse
Handel

——— ———

AMENDEMENT AMENDEMENT

——— ———

No 1 DE M. VAN HAUTHEM Nr. 1 VAN DE HEER VAN HAUTHEM

Remplacer le dispositif par ce qui suit : Het dispositief vervangen als volgt :

«19. Décide de donner l’avis ci-après au Comité de
concertation:

«19. Besluit volgend advies te verstrekken aan het
Overlegcomité :

— Le Sénat estime: — De Senaat is van oordeel :

• qu’il ne doit pas se prononcer sur la manière
dont les régions doivent être représentées au sein du
conseil d’administration et du «comité de coordina-
tion» de l’O.B.C.E.;

• dat hij zich niet dient uit te spreken over de
wijze waarop de Gewesten vertegenwoordigd dienen
te zijn in de raad van bestuur en het «coo¨rdina-
tiecomité» van de B.D.B.H.;

Voir : Zie :
Document du Sénat : Gedr. St. van de Senaat :

1-468 - 1996/1997: 1-468 - 1996/1997:

No 1: Rapport. Nr. 1 : Verslag.

Voir aussi : Zie ook:
Documents de la Chambre des représentants : Gedr. St. van de Kamer van volksvertegenwoordigers :

535 - 95/96: 535 - 95/96:

No 1: Projet de loi. Nr. 1 : Wetsontwerp.
No 2: Amendements. Nr. 2 : Amendementen.
No 3: Rapport. Nr. 3 : Verslag.
Nos 4 à 6: Amendements. Nrs. 4 tot 6 : Amendementen.
No 7: Avis du Conseil d’État. Nr. 7 : Advies van de Raad van State.
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• qu’en ce qui concerne la promotion des expor-
tations, le Gouvernement fédéral s’est contenté d’une
concertation informelle;

• dat inzake de exportbevordering de federale
regering enkel informeel overleg heeft gepleegd;

• que la représentation des régions au sein du
conseil d’administration de l’O.B.C.E. et du «comité
de coordination» est réglée sans l’approbation des
régions;

• dat de vertegenwoordiging van de Gewesten in
de raad van bestuur van de B.D.B.H. en het
«coördinatiecomité» geregeld wordt zonder de
goedkeuring van de Gewesten;

— le Sénat demande par conséquent au Gouverne-
ment fédéral d’appliquer les procédures prévues à
l’article 6, § 1er, VI, 3o, c), et à l’article 92ter, premier
alinéa, de la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes
institutionnelles et, en vertu desdits articles, de se
concerter avec les régions.»

— de Senaat verzoekt bijgevolg de federale rege-
ring derhalve de procedures, zoals voorzien in het ar-
tikel 6, § 1, VI, 3o, c), en het artikel 92ter, eerste lid,
van de bijzondere wet van 8 augustus 1980 toe te
passen en met het oog hierop in overleg te treden met
de Gewesten.»

Joris VAN HAUTHEM.

50.671 — E. Guyot, s. a., Bruxelles


